Cumac Kapaxonac :

K 9TUMOJIOTUM JTIHI, LUOPS

Jlrur. ludps ‘(momaurHee) ;KRUBOTHOE, CKOTHMHA’, XOTA JaBHO HAXO-
JUTCSA B S3BIKOBEJUYECKOM 00MX0Je, OTHOCHUTCS K TeM MHOTHM CJIOBaM
JATHIICKOTO A3BIKA, KOTOphle He mMeT stumotoruu. Ilpemmosarae-
MBle COOTBETCTBUS B APYTUX M.-€. A3HKax: anb. lopé ‘roposa’, HeMm.
(mBeftnapcekuit) loobe, liobe To e, ror. lamb ‘sArHeHOK® WM HPI.
ldeg T0O Ke—sBAAIOTCA BeChMa NPOOJEMATHYHBIMYA KaK C TOUKH 3PEHUA
CeMacHOoJIOTHY, TaK ¥ (OHETHKU: aI6aHCKOE CI0BO IMEET B KOPHE *@,
UPJI. & BOCXOJUT HE TOJBKO K U.-e. *0, HO W K H.-e. ¥*d, B TO BpeMs
KaK B JaHHOM JIATHIIICKOM CJIOBe CKOpee BCET0 HMMeeTcsi uo u3 *0
(cMm. HUIKE); HpeBHEe coueTaHue *om (am) B JATHIICKOM COXPaHAETCH
(B uo mepemo TodbKO *an-b/p). OTCyTCTBHE JOCTOBEDPHBIX COOTBET-
CTBUI B POJICTBEHHBIX fI3BIKAX M KaKyIIascs W30JUPOBAHHOCTH B 6all-
THACKUX ABBIKAX HDPUBOAMIM JlajKe K TOMY, 4TO JJAHHOE CJIOBO HEKO-
TOpEIME ucciemoBarensamu (Hamp., H. YiaeuGexrom !) mpoBosriaimeHo
3aMMCTBOBAHMEM N3 TePMAHCKUX s3BIKOB (BMecTe ¢ ¢uH. lammas
‘oBra’ u3 rorT. lamb), 4To BBUAY COXPaHEHWA JPEBHETO am B JATHILI-
CKOM sI3BIKE HE BHIIEP/KUBaeT HUKaKoi KpuTukru. ExuHCTBeHHOH Tru-
moTe30, 3acay;KUBAOLIEH BHUMAHWMSA, SBIgETCS THUIOTe3a OHHA3e-
nauna—Uokasa oTom, uro, Kak aiub. lopé, Tak u aTur. luéps GLLIN 3aMM-
CTBOBAHBI M3 KAaKOro-to obmero mcrounmka ? (coraacmo H. Noriio,
13 [OWHFOEBPOLIENCKUX AMAJIEKTOB °). 3amMCTBOBaHUEM, pasyMeeTcs,
00BACHUIOCH OBl pasjimyume B 3HAYEHUU U B OIJIACOBKE KOPHEBOTO
BOKaJm3Ma MAaHHHIX ¢0B. OJHAKO KAk dTa TWIOTe3a, TaK U BCE OC-
TalbHbIE, MOIYT OBITH LPU3HAHBI IIPABHOMOJOOHHIMH TOJIBKO B TOM
caydae, eCa® JTII. [udps (CooTB. anb. lopé) HEBO3MOMRHO IPO3TUMOIIO-
TM3UPOBATH Ha MOYBE JATHIMICKOTO (COOTB. ambaHCKOro) s3bika. Hak
3TO HU CTPAHHO, TAKMe IONBITKU, HACKOJIBKO HAM M3BECTHO, He IIDPefi-
npuHuManuch. Jlaske co3manoch CKeNTHYECKOe MHEHHe, KOTOpoe
B mociemgHee Bpems HacroiumBo BhIpasikaer A. CabGamsyckac: «JlTm.
luGps sABIsAETCS TOJHOCTHIO WM3OJIMPOBAHHEIM CIOBOM B OaldTHHACKUX
U CIABSAHCKUX M3BIKAX. ..» %

Mesxny TeM MOKHO IPUBECTH ENBIH psAJ apryMEHTOB B HOJB3Y
TOoro, 4ro ATH. ludps (momalIHee) ;KMBOTHOE, CKOTHHA', IO-BUAH-

——

1C.Uhlenbeck. — PBB, XXII, crp. 191.

2J.Endzelin. — KZ, 44, 1911, ctp. 62.

3 N. J okl — «Die Sprache», IX, 1963, crp. 149.

4 A Sabaliauskas. I§ balty kalby gyvulininkystés terminologijos
istorijos, in: I§ lietuviy leksikologijos ir leksikografijos (= Lietuviy kal-
botyros klausimai, XII), Vilnius, 1970, crp. 14.
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MomMy, OOHAPYMHMBaeT HCTOPUYECKYIO CBA3bL C JTHI. Tiarojom lupt
‘nynurb(cs), IeaymuTh(cs1)’ U SBJISETCSA IPOU3BOJHLIM OT HETO.

Tax xak HaumGoJblUME TPYLHOCTH B UAeHTHQUKANUM JITIO. [udps
u lupt cocTaBiser ceMaHTUYeCKAs CTOPOHA, HAYHEM UMEHHO ¢ aHAIM3a
ceMaHTHYecKuX oTHoimenui. Ho mepexm stum mexecoo6pasHo Koc-
HYTBCSA BOLPOCA O COOTBETCTBUAX JTHI. [UOpPS B JUTOBCKOM SI3BIKE.
JlaHHOMY JATHINCKOMY CJOBY IO CBOeil (OHONIOrMYeCKON CTPYKType
O6nusok Jut. lilopas ‘yBajeHn, 6Goasan’. Hamo, mo-Bugumomy, coria-
cuTecsl ¢ mpepmososkeHuem A. Cabansycraca, 4YTo 3TO JIHTOBCKOE
CJIOBO SIBJAETCA 3aMMCTBOBAHUEM M3 JATHIUICKOTO f3HIKA °, HOTOMY
uyTo OJm3Koe 3HaueHWe (‘rpyOBIA YeJOBEK, CKOTHMHA’) MMeeT M JITII.
ludps; nur. liopas ymorpebiasiercs B ceBepHBIX roBopax (Hympemuur-
ruc, Jlmakysa, [lanwnuc, IOsxunTall) TMTOBCKOTO sA3BIKA, TPAaHMYA-
OIIX C apeajioM JAaTHINCKOIO S3HKA (OTHOCHTEIBHO UX WHTOHAIMOH-
HHIX OTHOIIEHWH Cp. JUT. DUaJ. yoré ‘IOBO3Ka (IJs ceHa) W3 JTII.
udre ‘pypa’). HecomMHEHHEIM JeTTHIU3MOM MOKHO CUYUTATh M JWUT.
lopas ‘croruna’, ynorpe6iaennoe ucropukom X1X B. C. IlayrarTracom,
Npou3BelleHNsA KOTOPOTO, KAK WH3BECTHO, W300MIYIOT JIUTYaHUSHUPO-
BAHHEIMH CJIOBaMH, B3ATHIMU M3 JATHIICKOTO s3HIKA °.

CremoBaTenbHO, COOTBETCTBUA JTHI. [UdpS B JUTOBCKOM SIBHIKE HE
00HaPYIKUBAIOTCA, YTO, BO3MOMKHO, YKAa3hHBAeT HA WHHOBAIMOHHEIA
XapaxkTep paccMaTPUBAEMOIO JATHIICKOTO CJIOBA.

ITo mamupim «CaoBaps jarthimickoro s3nikay Mioren6axa—OHA3e~
ANHA, JATII. [udps uWMeeT CleqyIOIWI IJIAH COAEepsKaHMA:

ragu luopi ‘das Hornvieh’,

guovs luops ‘das Rindvieh’,

cukas luops ‘Schweine’,

aitas luops ‘Schafe’,

majas luopi ‘Hausvieh, Haustier’ (auch ‘der Hund und die
Katze’),

meza luopini ‘Kleinvieh des Waldes’ l

lauka luopini ‘Kleinvieh des Feldes’ d. h. ‘Bienen’,

maju luopini ‘Kleines Hausvieh’ )

para luopi ‘das Vieh, das der jungen Frau als Mitgift mitgege-
ben Wird’ 7. Is npuBenenHoro matepuana siBCTBYeT, YTO PeUb 3[eCh
H[IeT He TPOCTO O CKOTe, & 0 (KUBOM) XMy II[ € C T B €, KOTOPOE COCTaB-
JASIOT KAK JOMANIHEE }KUBOTHBIC, TAK W IYEIH. JTUM, IO-BUAHMOMY,

5 A Sabaliauskas. Balty kalby naminiu gyvuliu pavadinimai, in:
Balty ir slavy kalby rysiai (= Lietuviu kalbotyros klausimai, X), Vilnius,
1968, crp. 137.

S E. Fraenkel Letticismen in Daukantas «Wortschatz», FBR, XI,
Riga, 1931, ctp. 52—63.

7K. Miihlenbachs — J. Endzelins. Lettisch-deutsches
Worterbuch, 1I. Band, Riga, 1925—1927, ctp. 527—8; J. Endzelin und
E. Hausenberg. Erginzungen und Berichtigungen zu K. Mihlenbachs
«Lettisch-deutsches Worterbuch», 1. Band., Riga, 1934—1938, crp. 767.
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Hago o0BACHATL UCNOJL3OBAHME JleTeDMUHATUBOB (ragu, guovs. . .),
cHelyalu3upyIoOmuX 3Ha4YeHue cioBa ludps. To, 4To cemMeMHEl ‘CKOT’
U ‘MMYIIECTBO' MaHUQPECTHPYIOTCA OTHHM CETMEHTOM IIaHAa BHIPayke-
HHA, ABJIAETCA XOPOIIO M3BECTHLIM B M.-€. sI3BIKaX ABJIEHHEM, Cp.
XOTA 6B J[p.-PYCCK. CKOmM’® ‘CKOTHHA, AOMAIIHeE ;KUBOTHOE' M ‘HMY-
I[eCTBO’, Tped. xI7vo¢ ‘CKOT’ ¥ ‘MMYIECTBO’, JaT. pecu ‘gOMAaIIHUe
JRUBOTHEIE’ W peciinia ‘uMmymecTBo’. Bmosne Bo3moskHO, 4TO HWEXO0-
HEIM 3HAa9eHWeM JATHI. ludps GO (;KMBOE) MMYHIECTBO’, Ha OCHOBA-
HIU KOTOPOTO BIIOCJECTBHU MOTIJIO Pa3BUTHhCS 3HAUYCHHE ‘[OMAaIlHee
;RuBOTHOE’ 8, cp. auT. banda ‘cramo’, ‘xme6, Kapasail; xaeba wmiam
JIeH HaeMHUKA WM CHhIHA 3eMEJbHOT0 COOCTBEHHWMKA, WJIM €ro MJIaj-
nrero 6Gpara; 6OraTrcTBO, MMYINECTBO, COOCTBEHHOCTH, NeHBTH. .. :
Ip.-Ipycck. en-bandan ‘B monb3y’, e ceMeMa ‘CTafo’ ABHO
BTOpPHMYHAA (CP. 3aMMCTBOBAHWME U3 JUTOBCKOTO A3KKA JTII. barida
‘KYCOK 3eMJIHM IJIW IOCEeB, HOJYYeHHHIH GAaTpaKoM B IOJbL30BaHHE OT
X03AMHA B KadecTBe 3apabOTHOM WIATHI; [eJ0, CHeNIKA, HOXON, BEI-
roma, moamsa. . ., Toe cemeMsl ‘cTamo’ Her) °.

ITocne Toro, Kak MbI HPUINIM K BEIBOLY O TOM, YTO HUCXOHHOE
3HAYeHMe JTHI. [udps, BOBMOIKHO, OBIIO ‘(KUBOE) MMYIMECTBO’, MOMKHO
IPUCTYIUTH K PACCMOTPEHMIO JTIN. lupt ‘nynuTh(cs), menymursb(cs)’.

JItm. lupt (praes. lupju, praet. lupw) ‘4mcTUTH, CHUMATH CKOP-
ayny, JyIUTs’, WHTPaH3UTUBY lupt (praes. lupu, praet lupu) ‘iy-
MATHCA, MEJIYITUTHCA, OTAENATHCSH, OYCKATHCA BHU3, OTBUCATH, CBU-
caTh’ TOYHO COOTBETCTBYeT JUT. lupti (praes. lupa, praet. lupo,
lipé) ‘umcTUTH, CHUMATH CKOPJAYIY, JYUIUTH, CAUPATH, OOMUPATH,
npaTh, AyIHTH, OTAAPATH’, CP. €me NPOW3BOAHbIe ATHI. [upit ‘BHIOH-
paTh, BHIKOBHPHUBATH, IVIONATH, I'PHI3TH, €cTh’ U JUT. lupinti ‘cou-
paTth, obmwpaTh; ApaTh, AYOUTH’, JATHI. lupindt ‘YUCTUTH, CHUMATH
CKODJYIYy; BHOUpPaTh, BHIKOBBIPABATH, TIJIONATh, I'PHI3TH, HKeBaTh;
TpemaTh, ApaTh, feprath, TepebuTh, pBaTh, rpabuth’ u Jut. lupinéti
‘cpupaTth, oOMpaTh; OOIYHUTH, O6IYIIMBATE .

C KOpHEBBHIM BOKAJNM3MOM 0 > a mMeeMm JTm. laupt? (praes.
laupju) ‘wamHO €CTH; BHTApDAmUTh Ti1a3a’ W auT. ladpti (praes.
lafipia) ‘manmbpraMu JYOUTH, MUIATh, OpaTh, IPabuUTh; KpaTh, €CTh,
arm. laupit (praes. laupu) ‘CHHMATH CKOPAYINY, CAApPATh IIKYPY,
06pHIBATL JMUCThA, IIENYIINTH, JYOIUThH; rpabuTh, JUMATH’ W -JIUT.
laupyti (praes. laiipo) ‘nynuth, o6HMpaTh, 0OMYIIUBATH; PBATH, I'pa-
6UTH, OmMyCcTOWIATL; €CTh, TPHI3Th’. TouHOE COOTBETCTBUE IIOCIETHUX
JBYX TJIATOJIOB MMEETCSH B CJIABAHCKUAX S3BIKAX: CP., HAIp., PYCCK.
Aynime ‘CHpPATh KOKY, UIKYPY, CHIMATH € 4eTo KOKYDY, KODY;
o0mupaTh CHapysku; JpaTh, OpaTh HEIMOMEPHO MHOTO, TOpOro, 06u-

8 00 apryMmeHTaI[Ill CeMAaHTHMYECKOTO Iepexoia ‘TMMYIEeCTBO’ —> ‘CKOT  CM.:
0. H. Tpy6augesn. [poncxoskienne Ha3BaHMII JOMAIIHIX JKIBOTHHX B CJa-
BAHCKHX s3bikax. M., 1960, ctp. 102 1 cneq.

9 IlogpoGHEe O CJIOIKHOM NHAXPOENIECKOM COOTHOLIEHHH JAHHEIX CETMEHTOB
nmaHa copep:kanusa cM.: B. J &8 gers. Verkannte Bedeutungsverwandtschaf-
ten baltischer Worter. — KZ, 80, 1966, crp. 124 u cu.
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pPaTh KOTO; €CTh HEYMEPEeHHO, JK4/|HO, JKPaTh, YNUCHBATH; (cTap.)
rpa6uth u gp.” (Hauxs? II, 273). Tounbe AUTOBCKO-JIATHIICKHAE COOT-
BETCTBWS HAJEKHO TOBOPAT 06 OonpejiesieHHON NPEeBHOCTH paccMaTpH-
BaeMHIX TIJAaroJioB, O YeM CBUJETENLCTBYIOT U J[AHHBIE CIAaBAHCKUX
A361K0B 1°. COOTBETCTBEHHO BeChbMa JIpeBHeH, MMO-BUAUMOMY, MOKHO
cuATATH W CeMeMy ‘JIYIUTH, CHUMATH CKOPJIYIY, MEJYIIATh, JyIUTh,
cAEpaTh IIKYPY M, pa3yMmeercs, ajjocemy ‘apaTh, rpabuTs, GpaTth
MHOTO’, 9TO HEIOCDEJCTBEHHO CBS3hIBAETCSA € IOHATHEM Ipumobpere-
HUS, TOJYYeHUsi, NOOLIBAHUA M, HAKOHEI[, ¢ IMOHATHEM WMYIIECTBA.
Jlna nokasaTelbCTBA IpefJaraeMoil 3[eCh STUMOJOTHE YPE3BHIYAMHO
BaJKHO TO, YTO HIMEHHO TaKMe CEeIMEHTHl IIJIaHA COMepyKaHusA MaHuIpe-
CTUPYIOTCA KaK pa3 JepuBataMu riaroia lupt, cp. arm. lup-ica
‘guter Erfolg auf der Jagd oder beim Fischfang’, laupa ‘die Beute’,
laupijums ‘das Erbeutete, die Beute, der Fang’. Kpome Toro, y nur.
lopti, ntm. lupt HaNWMYECTBYOT CerMeNTH TIaHa COMep;KaHuA, Hero-
CPEeICTBEHHO CONPHUKACAIOUINEcs ¢ MOHATHEeM H00KBAaBHUA M MMYINecTBa,
cp. arm. pie-lupt ‘raubend (viel) erwerben’ ', nur. pri-lapti ‘gauti,
uzdirbti (daug)’'?, 1. e. ‘moayunrtn, sapaGarTeiBaTh (MHOTO)', nHT.
jsilupti ‘pasborarers’, cp. Ir, katrie insiliipg — gerai- gyvena '3 ‘Te,
KTO pasforarenu, XOPOIIO YKUBYT’.

To, uro Ha3BaHWA NOMAIIHUX JKUBOTHHX IPOMCXONAT OT Ha3Ba-
HOfi, ofo3Havalomux ‘nmpmobpeTeHHOe, JOOBTOE MMYIIECTBO’, HAB-
JIseTcs TIMPOKO pPACHpPOCTPaHEHHHM (AKTOM B W.-€. MA3HIKAX, Cp.
rped. =xtijvo¢ ‘moMalIHee )KUBOTHOE, TOJNOBA CKOTAa’, MHOK. 4. MIO-
MaIlHE# CKOT; HMYIIECTBO, COGCTBEHHOCTDH’ : xtdopat ‘mpumobperaro,
Ha)KUBAal0; MMeI0, Birafeio, obmagaio’; upi. indille ‘moMamiHee ;KUBOT-
HOe’, ‘mobpo, Omaro, mmymectBo’, mnp.-6per. endlim ‘umymecTso,
coGcTBEHHOCTD @ KAMp. ennil, ynnill ‘moGmBaTh, MOAyYaTh, MPHOG-
perats’; mcu. ganado ‘momalmHee }KUBOTHOE : UCI. ganar ‘MONydaTh,
npumobperaTs’; ¢paHu. gagner ‘3apabaTeiBaTh, H06HBATH, mpHOGpe-
tarp’ 4. Ta sxe Momens o6pa3oBaHMA HA3BAHUN JOMAIIHAX KMBOTHLIX
3aCBHU/ETEIBCTBOBAHA U B CIABIHCKUX SA3BIKAX, ONIKANIIAX POJICTBEH-
HAKaX OQITHACKMX SBBIKOB: C.-XOPB. cMOKA "CKOT; CKoTHHA® : cmehu

10 O nur. ldpti, atu. lupt W MX TPOU3BOAHBIX B KOHTEKCTE NAHHBIX JPYTUX
n.-e. A36IK0B ¢M.: K. B G g a. Rinktiniai rastai, I. Vilnius, 1958, ctp. 489; II.
Vilnius, 1959, crp. 631'; R. Traut m ann. Baltisch-slavisches Waorter-
buch, Gottingen, 1923, crp. 164; K. Mihlenbachs. —J. Endze-
l1ins. Lettisch-deutsches Worterbuch. II. Band, Riga, 1925—1927, ctp. 429—
430; Fracnkel, crp. 391; Chr. S. Stang. Vergleichende Grammatik
der baltischen Sprachen. Oslo—Bergen—Tromso, 1966, ctp. 333, 334; V a s-
mer II, crp. 70; Berneker I, ctp. 746; Walde — Hofman, I,
crp. 720; Pokorny, crp. 690 etc.

I K. Mihlenbachs—7J. Endzelins. Lettisch-deutsches
Warterbuch, III, ctp. 269.

12 Ljetuviy kalbos Zodynas, VII. Vilnius, 1966, crp. 708.

13 Tam e, ctp. 705.

14 Carl D. Buck. A Dictionary of Selected Synonyms in the Princi-
pal Indo-European Languages. Chicago-Illinois, 1949, crp. 143—145,
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‘mpuobpecTu, 3acayKuTh, 3apaborars’; uwem. dobytek ‘ckor’ (mp.-
uvem. dobytek ‘umyimecTBo, mMmeHue'); Gouar. do6UumBk ‘CKOT’ : Ueml.
dobyti ‘mpmobpect:, mo6HTH’. CremoBaTeNbHO, BIOOIHE BO3MOKHO,
yTO HedcTBMe MOfenu ‘TmpuobpeTaTsh, MOJydaTh, Ko6HIBATH — ‘(TpH-
o6perenHOe, MOOLITOE) MMYIECTBO' —> ‘CKOT’ HOBTOPMJIOCH W B 0ai-
THACKUX fA3BIKAX, IO KpalHe#d Mepe, B YaCTH MX [JHAJTEKTOB.

B cBasu ¢ stum cnemyer ykazaTh @ HA JPYIY0 BO3MOMKHOCTH
ceMaHTHYeCKOH cBAsu atm. ludps ‘(momamHee) KUBOTHOE, CKOTHHA’
i lupt ‘mynute(ca), menymurs(cq)’. Hak nokassBaoT H.-rped. cpaktd
‘cKOT (OBILH, KO3H)': opalw ‘yOmBalo, pexy’ M H.-rped. xomadt ‘cramo’:
Ip.-Tped. xémte ‘ymapsAw, Obko, pydio’, ceMeMma ‘CKOT’ MO;KeT BOC-
NPHHUMAThCA W KaK ‘CKOT, NpefHa3HaUeHHHH Ha yOoil (. e. ana
MfAca)’. AHAIOrWYHGIe CEeIMEHTH IIaHA CONEPKAaHWA KAK Pas W MaHU-
dectmpytores arm. ludps m lupt, cp. arm. laupit ‘cruMaTh CKOp-
aymy, cguparth mrypy... Omwmako B cmay toro, 9ro arm. ludps
o0o3Hagaer, KpPoMe CKOTa, elle W mJell, TNOCIeNHSAS BO3MOIKHOCTH HX
‘ceMaHTMYCCKON CBA3HM ABJIAETCH MeHee npasaonogo0Hoil. Kpome Toro,
maHHag MOjeldh, HACKOJABKO HAaM H3BECTHO, He 3aCBHIETe]bCTBOBAaHA
B CJIABSHCKUX SI3HIKaX.

TaxuM o00pasom, cymecTBYIOT BechMa CepPhE3HEE OCHOBAHHUA MO-
larate, uro Jrni. ludps ‘(moMainHee) KUBOTHOe, cKoTuHa U lupt
‘1ynurb(cA), Meaymurs(csa)’ OTHOCATCA CKOpPee BCer0 K ONHOMY M
ToMy ke Kopuio. JITm. [uGps B MAHHOM clydae, 10-BHIMMOMY, BOC-
xomur k *loup-, ¢ uwem cornacyerca M aKyTOBasd WHTOHAIWA pac-
cMarpuBaemoro nathimckoro mmern. O Tom, 9r0 y KOpHA *lup- B Ka-
KO#-TO mepmox GanTHCKMX SA3BKOB MOT CYI[ECTBOBATH allIOMODP(
*loup-, csumeTeNbCTBYWT atimn. ludp-ainis ‘kaprodens ompenenéH-
Horo copra’ mapamy c laup-iki ‘abzuschidlende Kartoffeln’, a raxmxe
aur. lubpti ‘aynure, obmumpaTh, o0nymImBaTH’, luopyii ‘pactpavu-
BaTh, pacroyarts’ Hapsaly c¢ ladpti, laupyti ‘nynmts, obmupaTs, 00
NyIIUBaTh’ .
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